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Mikrovlnná rúra

EGO-G25DCW
EGO-G25DCO
EGO-G25DCG
EGO-G25DCS

EGO-G25DCCH

Návod na obsluhu
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PRED INŠTALÁCIOU A POUŽITÍM RÚRY SI POZORNE PREČÍTAJTE TIETO POKYNY.
ODLOŽTE SI TENTO NÁVOD PRE PRÍPADNÉ POUŽITIE V BUDÚCNOSTI.

UPOZORNENIA PRE ZABRÁNENIE VYSTAVENIU SA 
MIKROVLNNEJ ENERGII.

1.	 Nepokúšajte sa používať túto rúru s otvorenými dvierkami, pretože prevádzka s otvorenými 
dvierkami môže spôsobiť vystavenie sa nechcenému žiareniu mikrovlnnej energii. Nemeňte ani 
neodstraňujte bezpečnostné poistky.

2.	 Nedávajte žiadne predmety medzi predný panel rúry a dvierka a udržiavajte oblasť tesnenia čistú.
3. 	Nepoužívajte rúru, ak je poškodená. Dvierka rúry sa musia správne zatvárať a skontrolujte, či nie 

sú poškodené
	 	 a. Dvierka (prehnuté),
	 	 b. Závesy a poistky (zlomené alebo voľné),
	 	 c. Tesnenie dvierok a tesniaci povrch.
4.	 Rúru môže nastavovať alebo opravovať len kvalifikovaný servisný technik.
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TECHNICKÉ PARAMETRE

Spotreba elektrickej energie: 230-240 V~50 Hz, 1400 W (mikrovlny)

1000 W (gril)

Menovitý výstupný výkon mikrovĺn: 900 W

Prevádzková frekvencia: 2450 MHz

Vonkajšie rozmery: 291 mm (v) × 498 mm (š) × 410 mm (h)

Vnútorné rozmery: 220 mm (v) × 340 mm (š) × 320 mm (h)

Objem rúry: 23 litrov

Spôsob prípravy: Otočný tanier

Čistá hmotnosť: pribl. 13.4 kg 

SKÔR AKO ZAVOLÁTE SERVIS
Ak rúra nefunguje:
1.	 Uistite sa, či je rúra pripojená správne. Ak nie, odpojte zástrčku od elektrickej siete, počkajte 10 

sekúnd, opäť pripojte.
2.	 Skontrolujte, či nie je vypálená poistka alebo vypnutý istič. Ak fungujú správne, otestujte zásuvku 

pomocou iného spotrebiča.
3.	 Skontrolujte, či ste rúru správne naprogramovali a je nastavený časovač.
4.	 Skontrolujte, či sú dvierka správne zatvorené s aktivovaným bezpečnostným systémom. V 

opačnom prípade nebude mikrovlnná energia prúdiť do rúry.

AK ŽIADNY Z VYŠŠIE UVEDENÝCH KROKOV NEVYRIEŠI PROBLÉM, KONTAKTUJTE 
KVALIFIKOVANÉHO TECHNIKA. NEPOKÚŠAJTE SA NASTAVOVAŤ ALEBO OPRAVOVAŤ 
SPOTREBIČ SVOJPOMOCNE.

INŠTALÁCIA
1.	 Odstráňte obalový materiál zvnútra rúry.
2.	 VAROVANIE: Skontrolujte rúru z hľadiska možného poškodenia, ako sú skrivené alebo prehnuté 

dvierka, poškodené tesnenie a tesniaci povrch, poškodené alebo ohnuté závesy dvierok a poistky 
alebo zúbky na dvierkach. Ak je rúra poškodená, nepoužívajte ju a kontaktujte kvalifikovaného 
servisného technika.

3.	 Mikrovlnnú rúru postavte na rovný, stabilný povrch, ktorý unesie jej hmotnosť.
4.	 Nedávajte rúru na vlhké, prašné miesta ani na miesta vystavené teplu ani do blízkosti horľavých 

materiálov.
5.	 Pre správnu prevádzku musí byť okolo mikrovlnnej rúry dostatočný voľný priestor. Nechajte 20 

cm voľného priestoru nad rúrou, 10 cm zo zadnej strany a 5 cm z oboch strán. Nezakrývajte ani 
neblokujte vetracie otvory na spotrebiči. Nedemontujte nožičky.

6.	 Nepoužívajte mikrovlnnú rúru bez skleneného taniera, podložky s kolieskami a hriadeľa v správnej 
pozícii.

7.	 Uistite sa, či nie je poškodený napájací kábel a neveďte ho cez ostré ani horúce plochy.
8. 	Zásuvka musí zostať po pripojení spotrebiča ľahko prístupná pre možné odpojenie v prípade 

núdze.
9. 	Nepoužívajte rúru vonku.
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POKYNY K UZEMNENIU
Tento spotrebič musí byť uzemnený. Táto rúra je vybavená napájacím káblom s uzemňovacím 
kontaktom. Musí byť pripojená k správne inštalovanej a uzemnenej sieťovej zásuvke. V prípade 
skratu v elektrickom obvode uzemnenie znižuje riziko zasiahnutia elektrickým prúdom poskytnutím 
odvedenia elektrického prúdu. Pre napájanie mikrovlnnej rúry odporúčame samostatný elektrický 
okruh. Použitie vysokého napätia je nebezpečné a môže spôsobiť požiar alebo iné nehody a poškodiť 
rúru.

VAROVANIE: nesprávne použitie uzemnenej zástrčky môže spôsobiť zasiahnutie elektrickým prúdom.

Poznámka
1.	 Ak máte otázky ohľadom uzemnenia uzemnení alebo pripojenia k elektrickej sieti, kontaktujte 

kvalifikovaného elektrikára.
2.	 Výrobca ani predajca nenesie žiadnu zodpovednosť za poškodenia rúry alebo zranenie spôsobené 

nedodržaním pokynov o správnom pripojení.

Vodiče v kábli sú označené farebne v súlade s nasledujúcim kódom:
Zelenožltý = UZEMNENIE
Modrý = NEUTRÁLNY
Hnedý = ŽIVÝ

RÁDIOVÉ RUŠENIE
Prevádzka mikrovlnnej rúry môže spôsobiť rušenie vášho rádia, TV, alebo podobného zariadenia.
Ak nastane rušenie, môže byť nutné ho odstrániť nasledujúcimi krokmi:
1.	 Vyčistite dvierka a tesnenie rúry.
2.	 Presmerujte prijímaciu anténu rádia alebo TV.
3.	 Presmerujte mikrovlnnú rúru s ohľadom na receiver.
4.	 Premiestnite mikrovlnnú rúru ďalej od receivera.
5.	 Pripojte mikrovlnnú rúru k inému okruhu elektrickej siete ako je pripojený receiver.

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Ak používate elektrické prístroje, musíte dodržiavať základné bezpečnostné upozornenia, vrátane 
nasledujúcich:
VAROVANIE: Pre zníženie rizika popálenia, zasiahnutia elektrickým prúdom, požiaru, zranenia osôb 
alebo vystavenia sa mikrovlnnej energii:
1.	 Prečítajte si všetky pokyny pred použitím spotrebiča.
2. 	Používajte tento spotrebič podľa popisu v tomto návode. Nepoužívajte korozívne chemické 

prostriedky v spotrebiči. Tento typ rúry je špeciálne navrhnutý pre ohrev, varenie alebo sušenie 
pokrmov. Nie je určený pre priemyselné alebo laboratórne využitie.

3. 	Nepoužívajte prázdnu mikrovlnnú rúru.
4. 	Spotrebič nepoužívajte, ak má poškodený kábel alebo zástrčku, nefunguje správne, alebo je 

poškodený iným spôsobom. Ak je poškodený napájací kábel, musí ho vymeniť výrobca alebo 
servisný technik alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa zabránilo nebezpečenstvu.

5. 	Varovanie: ak pracuje spotrebič v kombinovanom režime, deti môžu používať spotrebič len pod 
dozorom dospelej osoby z dôvodu dosiahnutia vysokej teploty.

6. 	VAROVANIE: deti môžu spotrebič používať bez dozoru len ak boli poučené o bezpečnom a 
správnom použití spotrebiča a porozumeli možným rizikám.

7. 	Pre zníženie rizika požiaru v rúre:
a. 	Ak ohrievate pokrmy v plastovej alebo papierovej nádobe, majte ich stále pod dozorom z dôvodu 

možného vznietenia.
b. 	Odstráňte drôtené poistky z papierových alebo plastových sáčkov pred vložením pokrmu do rúry.
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c.	 Ak si všimnete dym, vypnite alebo odpojte spotrebič a nechajte dvierka zatvorené pre udusenie 
plameňa.

d. 	Nepoužívajte vnútorný priestor na skladovanie. Nenechávajte papierové výrobky, náradie ani 
pokrmy v rúre, ak ju nepoužívate.

8. 	VAROVANIE: tekutiny a iné pokrmy neohrievajte v zatvorených nádobách, pretože môžu explodovať.
9.	 Mikrovlnný ohrev nápojov môže spôsobiť oneskorenie varenie, preto zvýšte pozornosť pri 

manipulácii s nádobou.
10. 	V mikrovlnnej rúre nesmažte pokrmy. Horúci olej môže poškodiť diely rúry a náradie a spôsobiť 

popálenie.
11. 	Vajíčka v škrupine a celé natvrdo uvarené vajcia neohrievajte v mikrovlnnej rúre, pretože môžu 

explodovať aj po ukončení mikrovlnného ohrevu.
12. 	Prepichnite pokrmy s hrubou kožou ako sú zemiaky, klobásy a jablká pred ohrevom.
13. 	Obsah detských fliaš pred podaním dobre premiešajte a skontrolujte ich teplotu.
14. 	Náradie môže byť horúce vďaka prenosu tepla z pokrmu. Používajte kuchynské ochranné 

rukavice pri manipulácii s náradím a riadom.
15. 	Uistite sa, že je riad vhodný pre použitie v mikrovlnnej rúre.
16. 	VAROVANIE: je nebezpečné pre kohokoľvek okrem skúsenej osoby vykonávať akékoľvek 

opravy alebo úpravy, ktoré vyžadujú zloženie ochranného krytu z dôvodu možného vystavenia sa 
mikrovlnnej energii.

17.		Tento spotrebič je zariadenie skupiny 2 triedy B ISM zariadení. Definícia Skupiny 2, ktoré obsahuje 
všetky ISM (Priemyselné, vedecké a lekárske) zariadenia, v ktorých sa vytvára a používa rádio-
frekvenčná energia vo forme elektromagnetického žiarenia pre ošetrenie materiálu. Pre Triedu B 
digitálne zariadenie vhodné pre použitie v domácom prostredí pripojené priamo k elektrickej sieti s 
nízkym napätím, ktoré napája domácnosti pre domáce účely.

18.		Tento spotrebič nie je určený pre použitie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 
senzorickými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo bez dostatočných skúseností a znalostí, 
ak nie sú pod dozorom alebo neboli poučené o použití spotrebiča bezpečným spôsobom osobou 
zodpovednou za ich bezpečnosť.

19.		Nedovoľte deťom hrať sa so spotrebičom.
20. 	Mikrovlnná rúra je určená ako voľne stojaci spotrebič.
21. 	VAROVANIE: neinštalujte mikrovlnnú rúru nad varné panely ani iné zariadenia produkujúce teplo. 

V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu a strate záruky.
22. 	Počas prevádzky môžu byť prístupné časti horúce.
23. 	Mikrovlnnú rúru neinštalujte do skrinky.
24. 	Dvierka alebo vonkajší povrch spotrebiča môžu byť počas prevádzky horúce.
25. 	Počas prevádzky môže byť teplota prístupných častí veľmi vysoká.
26. 	Spotrebič postavte zadnou stranou k stene.
27. 	Spotrebič nesmú používať deti ani osoby so zníženými fyzickými, senzorickými alebo mentálnymi 

schopnosťami, alebo bez dostatočných skúseností a znalostí, ak nie sú pod dozorom osoby 
zodpovednej za ich bezpečnosť.

28. 	Nedovoľte deťom hrať sa so spotrebičom.
29. 	VAROVANIE: ak sú poškodené dvierka alebo tesnenie, rúru nepoužívajte, pokým ju neopraví 

kvalifikovaný servisný technik.
30. 	Spotrebič sa nesmie ovládať pomocou externého časovača alebo samostatného systému 

diaľkového ovládania.
31. Mikrovlnná rúra je určená len pre použitie v domácnosti a nie na komerčné účely.
32. 	Nikdy neodstraňujte dištančnú podložku zo zadnej strany spotrebiča, pretože zaisťuje minimálnu 

vzdialenosť od steny za spotrebičom pre cirkuláciu vzduchu.
33. 	Pred premiestnením spotrebiča nezabudnite zaistiť otočný tanier, aby ste zabránili poškodeniu.
34. 	Pozor: je nebezpečné pre nekvalifikovanú osobu opravovať spotrebič, keď je nutné zložiť 

ochranný kryt. Platí to taktiež pre výmenu napájacieho kábla a osvetlenia. Odošlite spotrebič do 
servisného strediska.

35. 	Mikrovlnná rúra je určená len pre rozmrazovanie, varenie a dusenie pokrmov.
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36. 	Pre vyberanie ohriatych pokrmov používajte ochranné rukavice.
37. 	Pozor! Pri otvorení pokrievky alebo viečka môže dôjsť k úniku horúcej páry.
38. 	Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, senzorickými 

a mentálnymi schopnosťami, ak sú pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť a 
porozumeli možným rizikám. Nedovoľte deťom hrať sa so spotrebičom. Čistenie a údržbu nesmú 
vykonávať deti do 8 rokov a bez dozoru.

39. 	V prípade dymu vypnite alebo odpojte spotrebič od elektrickej siete a nechajte dvierka zatvorené 
pre udusenie plameňa.

PRINCÍPY MIKROVLNNÉHO OHREVU
1. 	Dôkladne rozmiestnite pokrmy. Najhrubšie časti dajte na vonkajší okraj nádoby.
2. 	Sledujte čas prípravy. Pripravujte najkratší uvedený čas a v prípade potreby predĺžte. Nadmerné 

ohriatie pokrmov môže spôsobiť dym alebo vznietenie.
3. 	Počas prípravy pokrmy prekryte. Prekrytie zabráni striekaniu a pomôže pri rovnomernom ohratí.
4. 	Otočte pokrm raz počas ohrevu pre urýchlenie ohrevu pri jedlách ako je kurča a hamburgery. Veľké 

kusy ako je kotleta najmenej raz otočte.
5. 	Usporiadajte pokrmy ako sú napríklad mäsové guličky počas prípravy zhora dolu a zo stredu k 

okrajom.

VHODNÝ RIAD
1. 	Ideálny materiál pre mikrovlnný ohrev je prepúšťajúci mikrovlnnú energiu, aby mohla preniknúť 

nádobou a pokrmom.
2. 	Mikrovlny nemôžu prenikať cez kov, preto nepoužívajte kovové náradie ani nádoby s kovovým  

okrajom.
3. 	Nepoužívajte recyklované papierové obaly pre mikrovlnný ohrev, pretože môžu obsahovať malé 

zvyšky kovov, ktoré môžu spôsobiť iskrenie alebo požiar.
4. 	Odporúčame používať okrúhle nádoby namiesto hranatých, pretože pokrmy v rohoch majú 

tendenciu sa nadmerne ohrievať.
5. 	Pásy alobalu môžete použiť na prekrytie vystavených častí pokrmu. Nepoužívajte nadmerné 

množstvo a nechajte najmenej 2.54 cm voľného priestoru medzi fóliou a vnútornými stenami rúry. 
Zoznam nižšie vám pomôže zvoliť najvhodnejší riad.

Riad Mikrovlny Gril Kombinácia*
Teplu odolné sklo Áno Áno Áno

Obyčajné sklo Nie Nie Nie

Teplu odolná keramika Áno Áno Áno

Plastové nádoby pre mikrovlny Áno Nie Nie

Kuchynský papier Áno Nie Nie

Kovový plech Nie Áno Nie

Kovový rošt Nie Áno Nie

Hliníková fólia & nádoba Nie Áno Nie

*Kombinácia: znamená „mikrovlny + gril“
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NÁZVY ČASTÍ

1.	 Bezpečnostný systém zamykania dvierok
2. 	Okienko dvierok
3. 	Hriadeľ
4. 	Podložka taniera
5. 	Ovládací panel
6. 	Vlnovod
	 	 (Neodstraňujte kryt z vlnovodu)
7. 	Sklenený tanier
8. 	Grilovacie teleso
9. 	Kovový rošt

Ovládač TIME • 
WEIGHT
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OVLÁDACÍ PANEL

Ikona špagiet
Ikona čerstvej zeleniny

Ikona Pizza

Ikona filiet

Tlačidlo CLOCK

Tlačidlo AUTO COOK

Ovládač TIME • 
WEIGHT

Tlačidlo WEIGHT 
DEFROST

Tlačidlo JET 
DEFROST

Tlačidlo MICROWAVE a 
GRILL

Tlačidlo END/PAUSE

Tlačidlo START

Ikona cesta
Ikona rýb

Ikona grilu

Ikona mikrovĺn
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POUŽITIE OVLÁDAČOV

•		 Pri nastavovaní programu môžete vrátiť rúru do pohotovostného režimu stlačením tlačidla END/
PAUSE.

•		 Počas varenia môžete pozastaviť program stlačením tlačidla END/PAUSE raz a potom stlačením 
START pokračovať, alebo opätovným stlačením END/PAUSE program zrušiť.

•		 Po dokončení programu vás systém akusticky upozorní každé dve minúty, kým nestlačíte niektoré 
tlačidlo alebo neotvoríte dvierka.

Nastavenie času
S rúrou pripravenou na zadanie stlačte raz alebo dvakrát tlačidlo CLOCK pre nastavenie digitálnych 
hodín v 12 alebo 24 hodinovom režime.

Predpokladajme, že chcete nastaviť čas 8:30.
1. 	Stlačte raz alebo dvakrát tlačidlo CLOCK.
2. 	Otočením ovládača TIME•WEIGHT nastavte číslicu hodín na 8.
3. 	Stlačte tlačidlo CLOCK.
4. 	Otočením ovládača TIME•WEIGHT nastavte číslicu minút na 8: 30.
5. 	Stlačením CLOCK potvrďte nastavenie.
POZNÁMKA: počas prípravy môžete zobraziť presný čas stlačením tlačidla CLOCK.

Mikrovlnný ohrev
Najdlhší čas môžete nastaviť na 95 minút. Počas ohrevu môžete stlačiť MICROWAVE a GRILL pre 
kontrolu výkonu.
Predpokladajme, že chcete ohrievať 5 minút pri výkone 60%.
1.	 Dajte pokrm do rúry a zatvorte dvierka.
2. 	Stlačte tlačidlo MICROWAVE a GRILL 3-krát.

Stlačenie tlačidla 
MICROWAVE a GRILL

Úroveň výkonu

raz 100%(P100)

dvakrát 80%(P-80)

3-krát 60%(P-60)

4-krát 40%(P-40)

5-krát 20%(P-20)

6-krát 0%(P-00)

3.	 Otočením ovládača TIME•WEIGHT nastavte čas prípravy 5:00.
4. 	Stlačte tlačidlo START.

Grilovanie
Najdlhší čas prípravy je 95 minút.
Predpokladajme, že chcete grilovať potraviny 10 minút.
1.	 Dajte pokrm do rúry a zatvorte dvierka.
2. 	Stlačte tlačidlo MICROWAVE a GRILL 7-krát.
3. 	Otočením ovládača TIME•WEIGHT nastavte čas prípravy na 10:00.
4. 	Stlačte tlačidlo START.
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Kombinovaný ohrev
Najdlhší čas prípravy je 95 minút.
Predpokladajme, že chcete ohrievať 15 minút v kombinovanom režime.
1.	 Dajte pokrm do rúry a zatvorte dvierka.
2. 	Stlačte tlačidlo MICROWAVE a GRILL 8-krát alebo 9-krát pre voľbu kombinovaného režimu.
3. 	Otočením ovládača TIME•WEIGHT nastavte čas prípravy na 15:00.
4. 	Stlačte tlačidlo START.

Rozmrazovanie podľa hmotnosti
Rúra umožňuje rozmrazovanie mäsa, hydiny a morských plodov. Čas a výkon rozmrazovania sa 
nastaví automaticky po naprogramovaní hmotnosti. Rozsah hmotnosti rozmrazovaných pokrmov je od 
100 g po 1800 g.
Predpokladajme, že chcete rozmrazovať krevety.
1.	 Dajte pokrm do rúry a zatvorte dvierka.
2. 	Stlačte tlačidlo WEIGHT DEFROST.
3. 	Ovládačom TIME•WEIGHT nastavte hmotnosť pokrmu.
4. 	Stlačte tlačidlo START.

POZNÁMKA: počas rozmrazovania sa systém pozastaví a zaznie akustický signál pre upozornenie na 
otočenie pokrmu, potom stlačením START pokračujte v rozmrazovaní.

Okamžité rozmrazovanie
Najdlhší čas rozmrazovania je 95 minút.
Predpokladajme, že chcete rozmrazovať mäso.
1. 	Dajte mäso do rúry a zatvorte dvierka.
2. 	Stlačte tlačidlo JET DEFROST.
3. 	Ovládačom TIME•WEIGHT nastavte čas rozmrazovania.
4. 	Stlačte tlačidlo START.

POZNÁMKA: počas rozmrazovania sa systém pozastaví a zaznie akustický signál pre upozornenie na 
otočenie pokrmu, potom stlačením START pokračujte v rozmrazovaní.

Automatické varenie
Pre pokrm alebo nasledujúci režim prípravy nie je nutné programovať trvanie a výkon. Stačí zvoliť typ 
a hmotnosť pokrmu, ktorý chcete pripravovať.

Kroky:
1.	 Dajte pokrm do rúry a zatvorte dvierka.
2. 	Stlačením tlačidla AUTO COOK zvoľte kód menu.
3. 	Otočením ovládača TIME•WEIGHT zvoľte hmotnosť pokrmu.
4. 	Stlačte tlačidlo START.

Rýchly štart
Použite túto funkciu pre rýchle naprogramovanie rúry na plný výkon 100%.
V pohotovostnom režime dajte pokrm do rúry a zatvorte dvierka, stlačením tlačidla START nastavte 
čas prípravy. Maximálny čas prípravy je 10 minút. Rúra sa automaticky aktivuje.

Detská zámka
Použite pre zabránenie v nežiadúcom ovládaní deťmi.
Pre nastavenie detskej zámky: stlačte a podržte END/PAUSE na 3 sekundy, zaznie akustický signál a 
rozsvieti sa kontrolka uzamknutia.
Pre zrušenie detskej zámky: stlačte a a podržte END/PAUSE na 3 sekundy, kým kontrolka uzamknutia 
nezhasne.
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ČISTENIE A ÚDRŽBA

1.	 	Pred čistením vypnite rúru a odpojte od elektrickej siete.
2. 		Udržiavajte vnútro rúry čisté. V prípade škvŕn alebo zvyškov jedla na stenách rúry ich utrite vlhkou 

utierkou. V prípade silnejšieho znečistenia použite neutrálny saponát. Vyhnite sa použitiu sprejov 
a iných drsných čističov, ktoré by mohli poškodiť povrch dvierok.

3.	 	Vonkajší povrch rúry vyčistite vlhkou utierkou. Aby ste zabránili poškodeniu vnútra rúry, voda sa 
nesmie dostať do vetracích otvorov.

4.	 	Utrite dvierka a sklo z oboch strán, tesnenie dvierok a priľahlé časti často vlhkou utierkou pre 
odstránenie škvŕn. Nepoužívajte drsné čističe.

5.	 	Zabráňte namočeniu ovládacieho panela. Vyčistite mäkkou vlhkou utierkou. Pri čistení 
ovládacieho panela nechajte dvierka pootvorené, aby ste zabránili nechcenému zapnutiu rúry.

6.	 	Ak sa kondenzácia nahromadí vo vnútri alebo okolo dvierok rúry, utrite ju mäkkou utierkou. Tento 
jav môže nastať pri použití rúry vo vlhkom prostredí. Je to úplne normálne.

7.	 	Príležitostne vyberte sklenený tanier pre čistenie. Umyte tanier v teplej vode alebo v umývačke 
riadu.

8.	 	Vodítko a dno rúry čistite pravidelne, aby ste zabránili hluku. Dno utrite jemným roztokom 
saponátu a vody. Vodítko s kolieskami môžete umývať vo vode so saponátom alebo v umývačke 
riadu. Po vybratí vodítka z rúry pre čistenie ho potom správne nasaďte.

9.	 	Zápach z rúry odstránite vložením misy s vodou vody a citrónovou šťavou alebo kožou z citróna, 
ohrejte s mikrovlnným ohrevom 5 minút. Dôkladne utrite mäkkou utierkou.

10. 	V prípade potreby výmeny osvetlenia kontaktujte predajcu alebo servisného technika.
11. 	Rúru pravidelne čistite a odstraňujte zvyšky jedla. Nedodržanie údržby vedie k znehodnoteniu 

povrchu rúry, čo má následne vplyv na životnosť spotrebiča.
12. 	Nelikvidujte spotrebič spoločne s bežným domácim odpadom, musíte ho odniesť na príslušné 

zberné miesto.
13. 	Pri prvom použití funkcie grilu môže vytvárať mierny dym alebo zápach. Je to úplne normálne z 

dôvodu zvyškov z výrobných procesov. Tento jav zmizne po krátkom použití.









Informácie o likvidácii opotrebovaného elektrického zariadenia
(súkromné domácnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo na priložených dokumentoch znamená, že sa pri likvidácii nesmú 
elektrické a elektronické zariadenia miešať so všeobecným domácim odpadom. 
V záujme správneho obhospodarovania, obnovy a recyklácie odvezte, prosím, tieto produkty na 
určené zberné miesta, kde budú prijaté bez poplatku. V niektorých krajinách je možné tieto produkty 
vrátiť priamo miestnemu maloobchodu v prípade, ak si objednáte podobný nový výrobok. 
Správna likvidácia týchto produktov pomôže ušetriť hodnotné zdroje a zabrániť možným negatívnym 
vplyvom na ľudské zdravie a prostredie, ktoré môžu inak vzniknúť v dôsledku nesprávneho 
zaobchádzania s odpadom. Bližšie informácie o najbližšom zbernom mieste získate na miestnom 
úrade. 
V prípade nesprávnej likvidácie odpadu môžu byť uplatnené pokuty v súlade s platnou legislatívou. 

Pre právnické osoby v Európskej únii 
Ak potrebujete zlikvidovať opotrebované elektrické a elektronické zariadenia, bližšie informácie získate 
od svojho miestneho predajcu alebo dodávateľa. 

Informácie o likvidácii v krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný len v Európskej únii. Ak si želáte zlikvidovať toto zariadenie, obráťte sa na 
miestny úrad alebo predajcu a poinformujte sa o správnom spôsobe likvidácie tohto typu odpadu.
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